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	Вот оно. Мгновение, которого она ждала. Никки Лайонс прижалась спиной к стене возле двери, пистолет наготове. Она затаила дыхание, чтобы не издать ни звука. Закрыв глаза, она нашла своё счастливое место.

	Рябь на воде. Прилив медленно накатывает на берег.

	Никки открыла глаза и резко вдохнула.

	Пора играть по-взрослому.

	Она развернулась к двери и с силой врезала чёрным берцем по дереву — замок на этой глухой хижине у побережья сельской Флориды разлетелся.

	Идеальное место, чтобы этот больной привёз сюда дочь сенатора.

	Никки шагнула в пустой домик, держа пистолет перед собой. Как агент Отдела поведенческого анализа, специализирующаяся на пропавших без вести, она никогда не боялась запачкать руки кровью. Если это означало спасти исчезнувшую девочку, она бы гналась за похитителем хоть на край света.

	Этот тип допустил ошибку: в лавке в ближайшем городке он купил шоколадку по кредитной карте; а Никки выяснила, что раньше этот домик принадлежал его семье, но много лет назад был продан. То, что его продали, убедило остальных в штаб-квартире, что вряд ли он будет здесь.

	Но потом Никки обнаружила, что «покупатель» дома, похоже, был человеком, которого не существует. Некто Дэниел Хай — без свидетельства о рождении, без каких-либо следов в документах. Дом он оплатил наличными.

	Никки в это не верила. Более того, она была чертовски уверена: подозреваемый — Фрэнк Риз — купил его под именем «Дэниел», чтобы творить здесь свои больные дела и не попасться. Никки не сомневалась: «Дэниел» — тот самый человек, которого они подозревали в похищении дочери сенатора, Мэйси, больше года назад.

	Он должен прятать её здесь.

	В месте, где людей легко забывают.

	В домике было темно, и свет она не включала. Никки бесшумно прошла в гостиную. Она глубоко вдохнула и заставила себя приготовиться к тому, что может увидеть. Если это он украл Мэйси и держал её взаперти целый год, он способен на что угодно.

	Никки достала фонарь «Мэглайт» и включила его, обводя лучом гостевую спальню.

	Скрип половицы у неё за спиной. Сердце Никки будто остановилось.

	Кто-то стоял прямо за ней.

	Никки резко развернулась. Её взгляд встретился с его — блестящим, змеиным. Высокий, худой, весь в татуировках. Одну руку он держал за спиной, пальцы обхватили рукоять пистолета.

	Фрэнк Риз.

	Это и правда был он.

	Никки не собиралась ждать, пока он выстрелит, — она нырнула вниз, как раз когда он нажал на спуск: выстрел гулко прокатился по домику. Никки оказалась у него под рукой и ударила снизу вверх по его предплечью — хватка ослабла, пистолет выпал и заскользил по деревянному полу. Никки выхватила свой, готовая стрелять, — но Фрэнк был быстрым. Он вцепился ей в запястья и заломил их над головой, направив её же пистолет прямо в потолок. Никки сопротивлялась изо всех сил, но в этот миг она не боялась умереть.

	Её заботило только одно.

	— Что ты сделал с Мэйси Грегори? — выдохнула она, пытаясь вывернуть запястья из его хватки.

	Его глаза блеснули в ответ, и на губах появилась улыбка, прежде чем он разразился злым смехом. И в ту секунду Никки поняла без тени сомнения: её догадка верна — это он.

	Злость захлестнула её. Она толкнулась в него всем телом.

	— Где она?! — выплюнула Никки, почти крича.

	Он хмыкнул и сильнее выдавил её запястья вверх и вперёд, усиливая хватку. Руки Никки задрожали, когда она попыталась не поддаться боли.

	— Отпусти её, — процедила она сквозь стиснутые зубы.

	— И что ты сделаешь? — глумливо протянул он.

	От этих слов по спине у неё пробежал холодок. — Если ты её тронешь…

	— Поздно.

	Ники ударила его коленом в живот, и он сипло выдохнул, разжав ей запястья. Ники быстро восстановила равновесие и молниеносно вскинула пистолет. Она направила его прямо Фрэнку в грудь. Он застыл, но уголки губ дёрнуло в ухмылке — от неё у Ники закипела кровь.

	— Ты в меня не выстрелишь, — сказал он. — Ты вроде как коп. Ты не можешь просто взять и убить меня. Давай, тащи меня в тюрьму, но стрелять ты не станешь.

	Спорим? — хотелось бросить Ники. Но она проглотила слова. Он был прав — она не могла просто так убивать подозреваемых, если они не представляли прямой угрозы ей или другим. Но кое-что она всё-таки могла: — Я прострелю тебе ногу, если подойдёшь хоть на шаг, — пригрозила она.

	Его взгляд метнулся вправо — туда, где упал его пистолет. Ники скрипнула зубами.

	— Не смей, — предупредила она.

	Но он не послушал. Он бросился прямо к оружию.

	Ники не колебалась.

	БАХ!

	Пуля с убийственной скоростью рассекла воздух и ударила мужчину точно в центр груди. Нет! Она не целилась насмерть — но по тому, как он схватился за грудь и рухнул на пол, Ники поняла: она переборщила.

	Он обмяк на полу, глаза остекленели, уже ничего не видя.

	Ники проглотила подступившую к горлу тошноту и присела рядом с телом. Она перевернула мужчину, щёлкнула фонарём «Мэглайт», и взгляд упал на его руки. Когда она коснулась его шеи, тело всё ещё было тёплым, но пульса не было. Ни дыхания. Она убила его.

	Ники дышала короткими, рваными вдохами. Она знала о людях, которые делают с жертвами всякое — похищают, насилуют, убивают, — и она бы солгала, сказав, что ей жаль этого типа. Он держал Мэйзи больше года. Кто знает, что он успел с ней сделать за это время?

	И всё же. Ники не собиралась сегодня лишать кого-то жизни, и от этого у неё кружилась голова. Такая работа. Она знала, на что подписывалась, и не имела права позволить страху взять верх.

	Теперь нужно было найти Мэйзи.

	Вернувшись в коридор, она осветила «Мэглайтом» следующую комнату. К её удивлению, там не было ничего, кроме грязного старого матраса. Но в доме стоял запах. Теперь, когда адреналин зашкаливал, Ники чувствовала его особенно остро.

	Что-то было не так.

	Она поспешила по коридору и распахнула дверь в ванную — сердце у неё ухнуло вниз. Запах шёл оттуда. Она шагнула внутрь, поводила лучом по тёмной комнате — и взгляд упал на маленькое бледное тельце, лежавшее на полу. Ники сделала шаг ближе.

	Несколько секунд мозг отказывался принимать увиденное. Её трясло, когда она протянула руку к девочке — глаза были открыты и пусты, лицо обескровлено.

	Ники замотала головой. Нет, так не должно быть. Этого не происходило. Она проделала такой путь. Она нашла этого ублюдка — и она не позволит Мэйзи умереть.

	Она опустилась на колени и положила ладонь на грудь мёртвой девочки. Тёмное скользкое пятно на руке она заметила не сразу — только когда пальцы начали покалывать.

	Ники отдёрнула руку и увидела кровь.

	Она всё ещё была тёплой.

	Убийство было совсем недавно. Он сделал это за считаные мгновения до её появления.

	Может, он даже увидел, как она подходит к зданию, и решил добить Мэйзи — прямо тогда.

	Мир вокруг неё рассыпался.

	Мэйзи была мертва.

	Ники опоздала.

	 


ГЛАВА ПЕРВАЯ

	 

	Ники вошла в свою тёмную, тихую квартиру и швырнула ключи на консольный столик, не желая встречаться лицом к лицу с тем, что ждало её здесь.

	Одиночество. Пустота.

	Она осталась наедине со своими мыслями и воспоминаниями о случившемся. Ей казалось, будто по ней проехал поезд.

	И единственное, что могло это вылечить — или хотя бы притупить, — был крепкий стакан виски.

	Она направилась прямиком к барному шкафчику, достала бутылку «Джека Дэниелса» и щедро плеснула себе. В квартире Ники было темно, если не считать одинокой лампы, отбрасывавшей по гостиной тусклое оранжевое сияние. Свет был мягкий и тёплый, дрожал на стенах.

	Она жила здесь последние два года и всё равно каждый раз удивлялась, переступая порог. Стены были выкрашены в тёплый медовый цвет, а мебель — получше той дешёвой, которую она покупала в начале двадцатых. Книжный шкаф во всю стену был набит учебниками. Но больше всего ей нравилось огромное окно с видом на силуэт Джэксонвилла, штат Флорида. Ники сделала глоток и посмотрела на город.

	В памяти вспыхнуло безумное, змеиное лицо Фрэнка Риза.

	Она хотела бы остановить его, но опоздала. Совсем чуть-чуть. Если бы Ники приехала раньше, возможно, Мэйзи была бы жива. В голове закружились все варианты того, что она могла сделать иначе. Она могла бы быть быстрее. Могла бы действовать хитрее.

	Единственное, за что она была благодарна, — этот тип больше никому не причинит вреда. Он мёртв. Ники соврала бы, скажи она, что он этого не заслужил.

	Она поднесла стакан к губам и глубоко вдохнула, чувствуя, как алкоголь обжигает горло. Она сообщила о месте преступления и о трупе — и, чёрт возьми, была рада выбраться оттуда. И теперь она уже ничего не могла сделать. Никак не вернуть то, что этот больной ублюдок отнял у мира. Расследование длиной в год оказалось пустой тратой времени.

	Мэйзи не вернётся.

	Ники залпом допила остаток. Где, чёрт возьми, теперь её тихая гавань?

	Скрутив крышку с бутылки, она налила ещё одну порцию и устроилась на кожаном диване, уставившись на выключенный телевизор, но не видя его — мысли были слишком заняты, переваривая случившееся. Выпивка лишь выжигала боль; она не останавливала её. Ники поставила стакан на подставку на стеклянном журнальном столике.

	Взгляд Ники упал на мобильный.

	После звонка о убийстве она оставила его на беззвучном. Потом — часы разбора в главном управлении. А теперь она наконец дома. Но всё равно чувствовала себя запертой в том коттедже.

	Её психиатр, доктор Грэм, говорил Ники, что вредно держать эмоции в себе; иногда их нужно выпускать наружу. На самом деле ему казалось, что ей нужны друзья — больше людей, с кем Ники могла бы говорить вне работы, — но правда была в том, что Ники предпочитала держать личную жизнь при себе. Так было проще. Она общалась с теми, с кем работала, иногда даже ходила с ними выпить — и этого было достаточно.

	Желая отвлечься, она открыла телефон и проверила уведомления. Сообщение от мамы. Пара писем.

	И один запрос на сообщение в мессенджере. Ники нахмурилась и открыла его.

	Это был Мэтт Хейнс.

	Ники не слышала о Мэтте целую вечность. Они выросли в одном маленьком городке в Западной Вирджинии. Одно воспоминание потянуло за собой другое и вернуло Ники в подростковые годы. Летний зной, закат, и она пьёт с друзьями — Мэтт тоже там.

	Все они мечтали сбежать.

	Ники мечтала стать агентом Федерального бюро расследований. Мечта Мэтта была попроще — он хотел уехать из дома. Хотел увидеть мир. Ники тоже хотела увидеть мир... только думала, что будет делать это по работе, а не с рюкзаком за спиной, колесив по планете.

	Таким был Мэтт — всегда немного чересчур, но никогда не скучный. Он умудрялся вляпываться в неприятности чаще, чем кто-либо из знакомых Ники, но всегда был достаточно обаятелен, чтобы из них выкрутиться.

	Она вспоминала, что сказал Мэтт, когда они виделись в последний раз — столько лет назад, на выпускном, когда им обоим было по восемнадцать.

	Он поцеловал её в щёку и попрощался, добавив, что однажды они ещё увидятся.

	Чёрт, как же она по нему скучала. Но не забыла.

	Никки открыла сообщение.

	Привет, Никки. Когда будет минутка, можем поговорить? Я в ваших краях и очень хочу увидеться, поболтать.

	Никки замялась.

	Конечно, часть её скучала по Мэтту. Скучала по прежней жизни и по людям, которых когда-то знала.

	Но теперь её жизнь стала неузнаваемой. Теперь она зарабатывала тем, что охотилась на похитителей. Спасала жизни девочек. Или, по крайней мере, пыталась. О чём им с Мэттом вообще говорить?

	К тому же Никки не занималась тем, что впускала в свою жизнь новых людей. Слишком сложно. Слишком много хлопот.

	Она ответила: Извини, я сейчас по уши в работе. Но всё равно приятно было получить от тебя весточку.

	Отправив сообщение, Никки всё равно не отпустило беспокойство. У неё всегда была слабость к Мэтту — и даже если она не хотела себе в этом признаваться, причину она знала.

	От единственного ей было не уйти: ей было одиноко.

	Последние пару месяцев у неё был романчик с одним из членов команды — дерзким профайлером по имени Фернандо Торрес. Но это было скорее про физику, и Никки это вполне устраивало. Каждый получил от этого то, что хотел, и это ничего не стоило — разве что редких ночей вместе, да и то скорее ради удобства, чем чего-то ещё.

	Старые друзья были заняты своей жизнью. А у Никки не было времени на настоящие отношения.

	Мэтт тут же ответил.

	Ладно. Но я останусь в городе на пару недель. Я бы очень хотел тебя увидеть.

	Никки выключила телефон. Она была кем угодно, но только не лгуньёй. Она уже решила. Она не станет встречаться с Мэттом. Значит, точка.

	Вздохнув, Никки сделала ещё один глоток и поднялась. Её начинало неметь. Она прошлась по квартире, всё ещё держа бокал, и в голове у неё была одна-единственная цель.

	Никки снимала двухкомнатную квартиру, но вторая спальня была не для неё.

	Она была для Рози.

	Никки вошла в комнату, где у неё была установлена огромная белая доска.

	Вырезки из газет. Статьи. Фотографии сестры.

	Всё, что Никки знала о похищении Рози Лайонс, было в этой комнате. Не только на доске — но и в памяти самой Никки.

	Она закрыла глаза и представила озеро. Рябь на воде...

	Может, это было ненормально — то, что она до сих пор думала об озере в том ужасном, проклятом месте, чтобы приглушить тревогу. Самые страшные дни в жизни Никки прошли в том домике у озера.

	Но, глядя на эту воду, она в последний раз была рядом с Рози.

	В этом смысле кошмар, которым был дом у озера, был ещё и мечтой.

	Но Никки всё ещё держалась за надежду. Прошло тринадцать лет с тех пор, как Рози видели в последний раз. Тело так и не нашли.

	Она достала телефон и набрала номер местного полицейского управления в Нелли, штат Западная Вирджиния, её родном городе. Очень далеко от Флориды, где она жила теперь.

	На другом конце прозвучал знакомый хрипловатый женский голос. «Алло?»

	Никки замерла. Голос застрял комом в горле. Она звонила столько раз; диспетчер Марта узнала бы её. «Здравствуйте, я хотела спросить, не появилось ли какой-нибудь информации по делу —»

	«Это опять ты», — сказала Марта. — «Прости, милая, но нового по-прежнему ничего нет. Дело много лет как глухое, дорогая… ты же знаешь».

	Никки закрыла глаза. Этот звонок она делала каждую неделю. Звонила с тех пор, как уехала из родного городка и поступила в академию ФБР. Теперь это было скорее навязчивой потребностью, чем чем-то ещё. Доктор Грэм как-то говорил об этом. Он предположил, что эти звонки для Никки — способ цепляться за надежду, потому что она — и ФБР — уже исчерпали все возможные ниточки в поисках ответа на вопрос, что случилось с Рози Лайонс. Дело остыло сильнее, чем в Аппалачских горах. Но Никки просто… нужно было позвонить.

	— Ладно, ну… спасибо. — Она повесила трубку.

	Она вернулась в гостиную, скинула туфли и опустилась на диван, не выпуская из рук мобильный.

	Снова тупик — как всегда. Но хотя бы так память о Рози не угасала.

	Никки уже собиралась встать и налить себе ещё, как телефон завибрировал. Она нахмурилась, увидев имя на экране. Для её начальника, Эрика Франко, было поздновато звонить, но она всё же ответила.

	— Шеф, что случилось? — спросила Никки.

	— Лайонс, держишься?

	Никки замолчала. Конечно, нет. Дочь сенатора Грегори была мертва, а Никки не сделала ничего, чтобы это предотвратить. Чёрт, может, она и сама это спровоцировала — если Фрэнк видел, как она подошла к домику. Никки никогда не узнает: единственные двое, кто по-настоящему знал, что произошло в том домике, были мертвы.

	Мысль скользнула в сознание Никки. Может, мне просто уйти. Я не смогла спасти Мэйзи. Может, я больше не гожусь для этого…

	— Нормально, шеф, — сказала она. — Я расстроена. Но живём дальше.

	— Хорошо. Поспи и завтра приходи пораньше. — Он помолчал. — Нам нужно провести важное совещание. Это по делу.

	В животе у Никки всё сжалось от дурного предчувствия.

	— По какому делу?

	На том конце повисла долгая пауза, от которой у Никки вспотели ладони.

	— Просто будь на месте, — сказал шеф. — И постарайся поспать.

	 


ГЛАВА ВТОРАЯ

	 

	Тревога расползалась в груди у Никки, когда она входила в служебный лифт, щурясь от утреннего света, пока двери не сомкнулись. Всего через несколько минут она узнает, что шеф имел в виду под «важным совещанием». Оптимизма она не испытывала — и никак не могла вытряхнуть из головы мысль, разраставшуюся там, как злокачественная опухоль. Мысль о том, что она утратила хватку и больше не тянет уровень агента.

	Никки взглянула на себя в зеркале лифта. Она выглядела бледной. Свет от дверей отражался от её кожи. В длинных тёмных волосах проступали блики, а карие глаза казались осунувшимися. В чёрной облегающей рубашке и чёрных брюках она выглядела так, будто её всю ночь раз за разом протыкали в сердце — и она снова умирала.

	На самом деле она просто не спала.

	Причин было несколько, но главные две — Рози и дочь сенатора.

	Никки была уверена: Мэйзи мучилась перед смертью. Смерть была жестокой. Образы её безжизненного тела никак не выходили у Никки из головы.

	Она гадала, сколько пришлось вытерпеть Рози. Если бы Никки верила полиции и СМИ, она бы давно признала, что сестра мертва. Но дело в том, что Никки им не верила. Не хотела.

	Когда она вошла в офис, там уже кипела работа. Глухие удары копира, звонки телефона, тихий гул кондиционера, резкий щёлк степлера, шорох карандаша по столешнице, скрежет шариковой ручки по бумаге, звяканье серебряных подносов на чьём-то столе.

	К ней подошёл Фернандо Торрес; щёки у него были слегка красные — наверное, с похмелья.

	— Привет, Никки, слышала про гостя шефа?

	— Просвети, — холодно сказала Никки. После того как их интрижка закончилась, присутствие Фернандо в офисе её не радовало. Он, мягко говоря, не слишком достойно пережил то, что она поставила точку.

	Фернандо приподнял бровь.

	— Э-э… может, тебе лучше просто идти на совещание.

	Никки кивнула и толкнула дверь в конференц-зал. Фернандо был настырным любопытствующим, так что наверняка подслушивал всё утро. Никки не могла поверить, что когда-то спала с этим типом.

	Шеф Эрик Франко уже сидел во главе стола, держа в руках чашку кофе. Ему было под шестьдесят, но он оставался подтянутым; густые белые волосы торчали шапкой. Он возглавлял отдел ПАП в Джэксонвилле и знал больше любого в этой комнате.

	Он поймал взгляд Никки и кивком указал на пустой стул рядом с собой. В окна лился ранний утренний свет; снаружи, сколько хватало глаз, тянулись пальмы и многоквартирные дома Джэксонвилла. День выдался жаркий и сухой.

	Никки села и сразу узнала остальные лица за столом.

	Одно принадлежало Кену Уокеру — ещё одному профайлеру из их офиса, которого перевели сюда всего около недели назад. Кену было чуть за тридцать; его считали самым привлекательным мужчиной в отделе, но он был суровым, отстранённым и холодным. Никки ещё почти не успела с ним поговорить — перекинулись парой фраз, не больше.

	Рядом с ним сидела Кейт Приббеноу — один из лучших прокуроров ФБР. Ей было за сорок, и карьера у неё была впечатляющая.

	Никки здесь оказалась самой молодой — всего двадцать девять, — но она из кожи вон лезла, чтобы заработать в ПАП хорошую репутацию. Её методы порой чуть-чуть перегибали правила, зато приносили результат.

	Но за столом был кто-то ещё.

	Красивая женщина лет пятидесяти с эбеновой кожей и такими же тёмными глазами.

	Это была сенатор Амара Грегори.

	Та самая сенатор, чью дочь Никки не смогла спасти.

	У Никки внутри всё оборвалось. Что она здесь делает? В чертах Амары угадывалось сходство с Мейзи, и от этого у Никки скрутило живот.

	— Рада, что вы смогли присоединиться к нам, агент Лайонс, — сказал шеф.

	Амара не подняла на Никки глаз.

	— Я тоже рада быть здесь, — ответила Никки, хотя чувствовала себя не в своей тарелке. — Что происходит?

	Шеф Франко обвёл взглядом комнату.

	— Прежде всего хочу сказать, что ценю, что вы все приехали по первому зову. Я знаю, вы заняты, и это нетипично — собирать вас всех сразу.

	Он звучал нервно — на Франко это было совсем не похоже. Никки не понимала, что тут творится, — но предчувствие было дурным. Двух лучших профайлеров разом в кабинет почти никогда не вызывали, а увидеть Кейт, прокурора, было всё равно что встретить редчайшую зверушку. Обычно она была по горло в делах, но нашла время на эту встречу. Значит, дело действительно серьёзное.

	— Вы все знаете, что произошло с дочерью сенатора Грегори, Мейзи, — сказал шеф Франко.

	Он взглянул на Амару, которая сидела за столом с мрачным, но стойким выражением лица.

	— Агент Лайонс удалось задержать убийцу, но, к сожалению, Мейзи уже было не спасти. — Пауза. Никки опустила глаза на стол, сжимая кулаки и пытаясь удержать себя в руках. — Но она была не единственной жертвой.

	У Никки всё внутри ухнуло. Ей нужно было что-то сказать Амаре — нужно было сказать, как ей жаль, — но голос пропал.

	Шеф Франко продолжил:

	— Официально дело Мейзи Грегори считалось «глухарём», но мы не сдались и докопались до правды. И всё это — благодаря вам, агент Лайонс.

	Никки не ответила. Она знала: никакой похвалы она не заслуживает. Да, она раскрыла дело, но не смогла спасти жертву — и потому всё это на самом деле ничего не значило.

	Шеф Франко посмотрел на Амару.

	— Сенатор Грегори, возможно, вы продолжите.

	Никки заставила себя поднять взгляд на сенатора. Тёмные глаза Амары были как лазер — прикованы к Никки. А потом она прошлась по комнате, сохраняя безупречную осанку и спокойное достоинство.

	— Моя дочь — не единственная девочка, которая пропала в этом округе и чьё дело записали в «висяки», — сказала Амара. — Мы составили список из десяти пропавших женщин: по одних дела уже признаны безнадёжными, по другим вот-вот станут такими. Пропали Меган Сэлинджер, Аманда Смит, Меган Остерлин, Клара Джонс, Пэрис Коннор, Линда Филлипс, Делайла Робертс, Брианна Уилкокс, а последние две — сёстры: Лондон и Пэрис Найт.

	В комнате повисла короткая тишина: команда переваривала услышанное. Ники не знала, что и думать, — но уже чувствовала, к чему это идёт.

	— Это… внушительный список, — сказал Кен.

	— Все они пропали за последние три года, — сказала Амара. — Как и моя дочь.

	Сенатор подошла к белой доске в передней части комнаты, взяла маркер и начала писать.

	Она обернулась к собравшимся.

	— Работа не закончена. Пропавших девушек ещё слишком много, — сказала Амара; голос у неё был тяжёлый, печальный. — По данным, которые мы недавно получили, мы считаем, что есть надежда: некоторые из них могут быть живы.

	У Ники пересохло во рту. Мы снова в это ввязываемся.

	— Скажу просто и по делу. Я хочу, чтобы вы сформировали новую оперативную группу, — сказала Амара низким, строгим голосом. — Просмотрите эти дела и попробуйте найти зацепки. Что угодно, что поможет понять, что случилось с этими женщинами.

	У Ники в груди заколотилось сердце. После всех вчерашних сомнений — сомнений, которые всё ещё не отпускали, — ей предлагали задачу куда масштабнее даже дела Мэйзи Грегори.

	— Это специальная операция, которую я организую вместе с мистером Франко, — сказала Амара. — Первой мы займёмся Меган Сэлинджер: мы считаем, что у неё больше всего шансов быть живой, — хотя, если наши сведения верны, времени у неё может почти не остаться. — Взгляд Амары затвердел, остановившись на Ники. — И агент Лайонс, руководить будете вы. Я читала о вашем прошлом… и думаю, вы идеально подходите для этой работы.

	Ники не верила своим ушам. Ей никогда прежде не поручали руководить целой операцией. И это было так близко. Так лично.

	Она вспомнила мёртвое тело Мэйзи у себя на руках. Вспомнила Рози — всё ещё потерянную где-то там, спустя столько лет.

	Работа Ники в Поведенческом анализе делала её специалистом по мотивациям и закономерностям убийц, похитителей и прочих жестоких преступников; её особая специализация — пропавшие девочки. Но обычно она разбирала один случай за раз. Иногда удавалось спасти. Иногда — нет. Такова эта работа.

	Но взять на себя десять громких исчезновений? Это было слишком большой ответственностью. Она и так тонула в сомнениях в собственных способностях агента. А что, если она подведёт их, как подвела Мэйзи? Что, если для этого дела больше подошёл бы кто-то другой?

	У Ники скрутило желудок. Лицо и ладони обожгло жаром.

	В комнате воцарилась мёртвая тишина.

	— Спасибо, сенатор Грегори, но… — Ники сглотнула. — Я не думаю, что смогу принять ваше предложение.

	Начальник вскинул густые брови и уставился на неё своими маленькими зелёными глазами.

	— Простите?

	— Я… я не могу, — сказала Ники. — Не могу. Даже произнося это, она почувствовала, как сжалось сердце. Может, она поспешила с отказом, но просто не понимала, как иначе.

	— Агент Лайонс… — голос начальника Франко прозвучал резко; взгляд метнулся от Ники к сенатору и снова к Ники. — Я не понимаю, что вы имеете в виду. Нам не нужен сотрудник, который не готов полностью отдаться делу.

	У Ники всё перевернулось внутри, и её едва не стошнило от осознания того, что она делает.

	— Простите, — выдохнула она едва слышно. — Но после вчерашнего провала я просто… я не знаю, подходящий ли я человек для этого прямо сейчас. После того как я не смогла спасти Мэйзи, я…

	С чувством вины она отвела взгляд, избегая глаз Амары.

	Амара кивнула, с мрачным выражением лица. — Тогда я понимаю, почему вы так себя чувствуете, — просто сказала она.

	— Ладно, — произнёс шеф Франко. — Но, может, возьмёте пару дней, соберётесь с мыслями, а потом всё обсудим, договорились?

	— Так и сделаю, — тихо ответила Никки.

	Взгляд Амары скользнул к Кейт и Кену. — Могу ли я рассчитывать, что вы оба подключитесь?

	Кейт кивнула, поправляя элегантный пиджак. — Я буду здесь и доведу до обвинения каждого похитителя, которого вы найдёте.

	— Отлично. — Амара посмотрела на Кена. — А вы, агент Уокер?

	Кен поправил пиджак на своей широкой груди. — Я могу возглавить дело, если Лайонс выйдет из игры, — сказал он.

	В комнате повисла пауза. Никки почувствовала напряжение, а ядовитый взгляд Кена скользнул по ней. Он был в управлении сравнительно недавно, и вместе они ещё не работали, но Никки слышала, что он из тех, кто всё делает строго по инструкции.

	— Мы подумаем над этим, агент Уокер, — сказала Амара. — Сейчас я хочу дать агенту Лайонс несколько дней, чтобы всё обдумать.

	Никки замкнулась. На этом этапе ей бы даже хотелось, чтобы дело просто отдали Кену, и она смогла сосредоточиться на другой задаче. Но самое малое, что она могла сделать, — ещё раз подумать.

	— Спасибо, — только и сказала она.

	Шеф Франко поднялся. — Все свободны.

	Все встали.

	Но затем сенатор Грегори сказала:

	— Только не вы, агент Лайонс. Подождите.

	Чёрт. Никки надеялась улизнуть. Но, возможно, сенатор снова решила попытаться переубедить Никки.

	Все вышли из комнаты, кроме сенатора Грегори и Никки. Сердце Никки гулко колотилось в груди. Ей казалось, будто сейчас она окажется перед расстрельной командой.

	Никки осталась стоять, сжав руки в кулаки. — Что-то ещё, сенатор? — вежливо спросила она.

	Амара жестом предложила ей сесть. — Да. Вообще-то да. Агент Лайонс, — сказала Амара. — После трагедии, случившейся с моей дочерью, я боролась с самым важным решением в своей жизни.

	Никки посмотрела на неё с любопытством.

	— Мне нужно было решить, смогу ли я продолжать делать свою работу.

	Никки не знала, что сказать, и промолчала.

	Амара продолжила:

	— Но я кое-что поняла. То, что никто другой, похоже, не хотел мне сказать.

	Никки смотрела на неё, ожидая продолжения.

	— Я поняла, что единственный способ продолжать работать — сделать это личным, — сказала Амара. — Вовлечься, по-настоящему связать себя с теми, кто исчез. Агент Лайонс, — произнесла она низким голосом. — Знаю, в это трудно поверить, но я действительно понимаю, через что вы прошли.

	Никки удержалась, чтобы не отвернуться. Ей не хотелось быть грубой, но давление было таким жгучим, будто она стояла под палящим солнцем.

	— Я знаю, как трудно быть сильной, — сказала Амара. — Я знаю, как трудно держать себя в руках.

	Никки уставилась в пол. Ей не хотелось говорить об этом.

	— Мы с вами обе знаем, каково это — не получить того, чего мы хотели.

	Никки приоткрыла губы. — Мне так жаль Мэйзи, — сказала она.

	— Я знаю, — ответила Амара. — И мне жаль вашу сестру.

	Глаза Амары смягчились, когда она подошла к Никки и тепло положила ладонь ей на плечо.

	— Я не пытаюсь давить на вас, агент Лайонс… но, пожалуйста, держите в голове этих девочек. Они заслуживают справедливости.

	Никки кивнула, чувствуя мучительное чувство вины. — Я подумаю об этом, сенатор.

	 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ

	 

	Поздним вечером Никки сидела в своей квартире и потягивала крепкий стакан виски, пролистывая информацию на ноутбуке. Сенатору она сказала, что ещё подумает над её предложением — и это правда. Поэтому она пыталась узнать всё, что только можно, о пропавшей девушке — Меган Сэлинджер.

	Меган похитили год назад — сразу после того, как она выиграла вокальный конкурс. Её забрали по дороге в студию, где она должна была записать сингл.

	СМИ писали, что это было похищение ради выкупа. Но Никки в это не верила.

	Если ради выкупа — почему не было требований?

	И почему так и не нашли тело девушки?

	Никки прочла новостные статьи Меган, её страницу в Википедии и её соцсети. Ей было двадцать четыре года, она пела и стремительно набирала популярность. Никки перешла в профиль Меган в соцсетях и увидела, что последним постом там была фотография Меган с подругой по имени Энн. Все комментарии на странице были с пожеланиями поскорее найти Меган живой и невредимой.

	Никки сделала ещё один глоток виски, чувствуя, как от вины скручивает желудок.

	Она достала телефон и положила его на стол.

	ФБР занималось делом с самого начала. Но от похитителей так и не поступило ни одного звонка. Для ситуации, какую СМИ пытались нарисовать, это было крайне странно.

	Никки открыла свою базу данных ФБР и увидела, что информации по делу почти нет. Хотя сенатор Грегори говорил, что есть «разведданные», их явно ещё не внесли в базу. Никки не могла подавить гложущее любопытство. Что за разведданные? И откуда они взялись?

	Откуда им знать, что Меган Сэлинджер и правда ещё жива?

	Сделав ещё один глоток, она ощутила, как разгорячилась голова. Никки откинулась на диван и глубоко вдавила затылок в декоративную подушку, уставившись в оштукатуренный потолок.

	Быть агентом ФБР было у неё в крови. Это было её призвание много лет, но иногда ей казалось — слишком тяжело. Никки пришла сюда, чтобы спасать людей, а не смотреть, как они умирают. Разумом она понимала: потери, смерти, увы, неизбежны в этой работе. Но ей не хотелось снова выслеживать очередную пропавшую девушку, цепляясь за надежду, что та ещё жива, и в итоге находить её мёртвой — самым жестоким образом.

	Это было непосильно. Никки закрыла глаза, надеясь, что темнота поможет вытеснить из памяти образ тела Мейзи.

	Не успела она опомниться, как начала проваливаться в сон. И вскоре...

	Никки распахнула глаза.

	Она снова оказалась у озёрного дома. Но теперь всё было иначе.

	Никки была моложе. Её шестнадцатилетняя версия — в полосатой футболке и джинсах. И рядом с ней — только Рози.

	Вдали назревала гроза.

	Никки и сестра стояли на пляже и смотрели на воду — как тогда, много лет назад. Наступила короткая тишина, редкая спокойная пауза, и всё вокруг притихло. Потом пришла волна, с шумом ударилась о песок, и Никки повернулась к Рози.

	— Как думаешь, озеро помнит?

	Рози пожала плечами.

	— А какая разница?

	Никки снова посмотрела на озеро.

	— Думаю, есть. Думаю, поэтому сюда и приезжают... хотят вспомнить, хоть и знают, что это невозможно.

	Рози кивнула. Будто знала, о чём думает Никки.

	Порыв ветра хлестнул Рози по лицу волосами.

	— Мне лучше идти, — сказала она.

	Нет. Никки не хотела, чтобы она уходила. Она потянулась к ней.

	— Пожалуйста, останься, — сказала Никки.

	Взгляд Рози смягчился. За её спиной тянулась синева — до самого горизонта.

	— Останусь, но при одном условии, — сказала Рози.

	— Каком?

	— Никки... — Рози улыбнулась, и в уголках её глаз собрались морщинки. — Те девочки, Никки. Ты должна...

	И тут ветер усилился, и хлынул дождь. Никки обернулась к озеру и увидела, как по воде плывут с десяток тел.

	И у всех — лицо Рози.

	Никки дёрнулась и проснулась. Дышала она коротко и тяжело. Она была вся мокрая от пота. Никки села на диване и оглядела гостиную. Вокруг — темно и тихо. Никки закрыла глаза, и перед ней снова встали тела в озере. И лица всех пропавших девушек.

	Сердце гулко колотилось. Она никак не могла вытравить эту картину из головы.

	Ей нужен был ещё один глоток.

	Но вместо этого она села ровнее и потерла глаза, преследуемая воспоминаниями о прошлом.

	Ей было больно вспоминать, что произошло, но, сидя в темноте в одиночестве, она не могла остановить этот нахлынувший поток памяти.

	Тринадцать лет назад Ники было шестнадцать, а Рози — пятнадцать. Они были в торговом центре их родного городка в Западной Вирджинии, когда заметили мужчину, который уже какое-то время шёл за ними. Мужчину, которого они прежде никогда не видели, что было странно — городок у них маленький, все друг друга знают.

	Они вышли из торгового центра на закате и пошли домой под оранжевым небом, чувствуя на лице тёплый летний воздух.

	Мужчина шагал далеко позади Ники и Рози, но девочки продолжали идти, делая вид, что не замечают его. Рози оглянулась через плечо — по её виду было ясно, что она тревожится. Ники тоже начинало охватывать беспокойство, но она заставляла себя смотреть только вперёд, ни разу не оборачиваясь.

	— Этот тип всё ещё идёт за нами, — прошептала Рози на ходу.

	— Просто не смотри на него, — сказала Ники. — Не надо устраивать сцену. Скоро будем дома.

	Ники была уверена, что они спокойно дойдут. Они выросли на этих улицах, они знали их. Это был тихий, безопасный городок, и, может, мужчина позади просто шёл той же дорогой. Интуиция подсказывала Ники обратное, но она не хотела пугать Рози. Она же старшая сестра. Её дело — быть сильной.

	Они вошли в парк за торговым центром и продолжили идти, хотя мужчина всё ещё был за ними.

	И тогда Ники поняла, что они одни.

	Было воскресенье, и на улице почти никого не было.

	Потом Ники что-то услышала.

	Она обернулась.

	У мужчины был пистолет.

	Лицо скрывал капюшон, но Ники видела нижнюю часть — старая, жёсткая, обветренная кожа. Они были с ним одни в парке. Ники метнулась взглядом по сторонам в поисках хоть какого-нибудь спасения, но вокруг не было ни души.

	Ники никогда не забудет тот ужас, когда она увидела перед собой дуло. Они с Рози вцепились друг в друга.

	— Чего вы хотите? — спросила Ники.

	— Вам повезло, девочки, — сказал он.

	— Повезло? — переспросила Рози.

	— Вы выживете, — сказал мужчина.

	— Выживем где? — спросила Ники. — Кто вы такой?

	— Я тот, у кого есть сила исполнить все ваши мечты.

	Ники почувствовала, как грудь сдавило — точно так же, как сейчас. Словно ей снова было шестнадцать.

	— Вы пойдёте со мной, — сказал мужчина, и на губах у него дёрнулась зловещая улыбка. — Закричите — и я стреляю.

	У них не было выбора — пришлось идти за ним.

	Вырвавшись из воспоминания, Ники судорожно втянула воздух. Она всё ещё была на своём диване, одна в квартире. Она посмотрела в окно на линию небоскрёбов и тяжело вздохнула.

	То, что ей удалось сбежать, а Рози — нет, преследовало Ники каждый день с тех пор. Во многом поэтому Ники и стала агентом поведенческого отдела, сосредоточившись на делах о пропавших девочках. В глубине души она даже надеялась, что когда-нибудь найдёт Рози — каким-то образом, затерянную среди этих пропавших женщин.

	Мужчину, который их увёл, тоже так и не нашли. Ники описала его фургон настолько точно, насколько могла, но марка была самая обычная. Он ушёл от ответственности за то, что сделал, и Ники ненавидела это больше всего на свете.

	Она легла в кровать и уставилась в потолок, снова думая о теле Мэйзи.

	Ники чувствовала себя окончательной неудачницей из-за того, что не спасла её, и, подавленная этим провалом, она отказала сенатору Грегори. Она вспомнила, какой сострадательной была Амара раньше. Как даже сразу после гибели дочери она держалась стойко и не пролила ни слезинки — по крайней мере при Ники. Она была сильной, достойной восхищения женщиной, и Ники чувствовала себя польщённой, что та выбрала именно её — из всех людей — возглавить её команду.

	Ники ненавидела, что не смогла спасти дочь Амары. Эта потеря ударила сильнее всего, с чем ей доводилось сталкиваться за всю карьеру. Но в то же время Ники нужно было вспомнить, почему она вообще когда-то выбрала эту работу.

	Эти девочки пропали, и им нужна помощь. Как нужна была помощь Рози.

	Ники знала, что ей делать дальше.

	 


ГЛАВА ЧЕТВЁРТАЯ

	 

	Меган никогда не думала, что так скоро окажется в белом платье. Наряд был длинным и струящимся, словно хвост русалки, распластанный по полу хижины. Полупрозрачная ткань поблёскивала, как бриллиант. Платье было тяжёлым, почти давящим. Дорогая, безупречно-шёлковая «пахучесть» наряда не имела запаха — как у статуи невесты.

	— Ты просто сияешь, — сказал он с улыбкой. Улыбка у него была желтоватая, резко выделяясь на фоне белой рубашки под строгим пиджаком и галстуком.

	Меган старалась не дрожать.

	Он ненавидел, когда она показывала страх.

	— Я просто не могу дождаться нашего большого дня, — сказал он. — Я знаю, что мужу не положено видеть жену в свадебном платье заранее, но я просто не смог удержаться... — Его карие глаза скользнули по ней снизу вверх. — Ты просто совершенна.

	Слёзы защипали Меган глаза. Если бы у него не было пистолета, она бы закричала, бросилась бежать, попыталась бы вырваться. Но она знала, что не сможет. Она уже пыталась — и именно тогда получила синяк, который до сих пор распухал под левым глазом. Она не хотела пробовать снова. Потому что знала: в следующий раз он сделает ей гораздо больнее.

	— Ох, не плачь, моя дорогая. Смотри, не вздумай стать сбежавшей невестой... — Он тихо хохотнул, и у неё свело желудок.

	Меган отвернулась от него, и он вздохнул.

	Потом обнял её и сказал:

	— Прости. Мне просто так одиноко.

	— Я устала, — солгала она.

	Он поцеловал её в шею, лизнул ухо и прошептал:

	— Дай я покажу тебе, насколько я одинок.

	Он прижался губами к её уху, целуя, и её передёрнуло.

	Дыхание у него было зловонным. Всё воняло, всё было неправильно.

	Когда он отстранился, она выдохнула с облегчением. Может, на сегодня он с неё закончил.

	— Я купил тебе подарок, — сказал он, ухмыляясь.

	Меган ненавидела каждую секунду этого. Страх, который она испытывала, был не похож ни на что в её жизни, и всё происходящее было кошмаром. Но она уже знала: нужно подыгрывать. Если не будет — он разозлится.

	— Не стоило...

	Он держал коробочку. Чёрную. Она протянула руку.

	— Давай, — сказал он, подводя её ладонь ближе.

	Она открыла коробку.

	Там было серебряное ожерелье — старое, потёртое временем. Цепочка потемнела, но подвеска всё ещё выглядела аккуратной и блестела. На подвеске висел маленький талисман — серебряное сердечко.

	— Тебе нравится, правда? — сказал он.

	Меган дрожала и кивнула. Она до смерти боялась сделать что-то другое.

	Он поцеловал её снова, и она закрыла глаза, пытаясь думать о чём-нибудь, что удержит его от того, чтобы причинить ей боль.

	Ожерелье было дешёвой дрянью.

	Она должна была догадаться. Он найдёт тысячу причин солгать ей, зачем он это делает, но ей уже было всё равно.

	Её голову заполнили кошмарные картины: как он гонится за ней, как хватает её на той парковке тогда, столько ночей назад. Сколько прошло времени? Дни? Месяцы? Меган сбилась со счёта.

	— Почему бы тебе не надеть его к своему платью? — сказал он.

	Меган не ответила — только продолжала дрожать.

	— Ох, моя дорогая, ты слишком молчалива. — Он взял ожерелье и встал за её спиной; она окаменела, когда холодная цепочка легла на шею. — Тебе лучше обрести голос, любовь моя.

	Он поправил цепочку у неё на груди.

	— Если ты не прочтёшь мне идеальные клятвы...

	Он защёлкнул замок, потом вновь приблизил губы к её уху. Сердце Меган сбилось. Страх сгустился в её венах. Она задержала дыхание, когда он сказал:

	— Это будет твоей смертью.

	 


ГЛАВА ПЯТАЯ

	 

	Ники с самого утра первой вошла в кабинет начальника Франко, и он поднял на неё взгляд поверх очков. В кабинете пахло старым кофе, выветрившимися сигаретами и бумагой, ждущей переработки; сквозь окна лился свет. — Агент Лайонс, вы сегодня рано.

	Это было правдой. В основном потому, что она не спала. Никки вышла из своей квартиры на час раньше обычного — но это не могло ждать. Она твёрдо посмотрела на начальника.

	— Начальник, я передумала. Я хочу принять предложение сенатора Грегори.

	Начальник не выглядел удивлённым. Он кивнул, постукивая пальцами по столу и обдумывая сказанное Никки. Потом заговорил:

	— Это дело на виду у всех, агент Лайонс. Вы возглавляете специальную оперативную группу, и на вас обрушится шквал внимания прессы — всё-таки к делу привязано имя сенатора Грегори. Если что-то пойдёт не так...

	Никки знала риски. Она понимала: это серьёзно.

	Но дело было не только в сенаторе. Дело было во всех девочках, которые где-то там пропали.

	Когда начальник закончил, Никки кивнула.

	— Я понимаю, — сказала она. — Я готова взяться за это, даже с учётом риска.

	— Хорошо, — сказал начальник. — Потому что иначе я бы вам это не поручил. Уголки его губ дрогнули в улыбке. — Но я знал, что вы передумаете. Сенатор будет в восторге.

	Франко поднялся; стул с визгом скользнул по полу. За его спиной город бесконечно тянулся к утреннему небу.

	Никки стало спокойно. Даже радостно.

	Если она не хотела, чтобы на её совести было ещё больше мёртвых девочек, тогда что ж — придётся действовать быстрее и работать лучше. Придётся выкладываться сильнее. Придётся спасать их первыми.

	— Пойдёмте, — сказал начальник. — Познакомлю вас с остальными из вашей команды.

	Франко провёл Никки через шумный офис; их шаги отдавались эхом от стен. Люди сновали туда-сюда, неся папки и разговаривая по телефонам. Они прошли мимо стойки приёма и свернули за угол, наконец оказавшись в комнате для брифингов. Стены там были густого, насыщенного красного цвета. Пол — отполированное дерево. Окна — большие, впускающие свет и воздух. В центре стоял большой стол со стульями. На одной из стен был приклеен скотчем план города.

	Внутри агент Кен Уокер уже сидел, просматривая какие-то бумаги. Никки чувствовала: работа с ним может обернуться трениями, но в то же время ей хотелось увидеть, на что он способен.

	Второй человек был новеньким. Невысокая, тоненькая девушка с каштановыми волосами и большими оленьими глазами вытянулась по стойке «смирно», как только начальник и Никки вошли.

	Она была из тех, кто выглядел бы мило, если бы не эта свирепая собранность. Черты у неё — тонкие, почти хрупкие, но резкость взгляда намекала на жёсткость, скрытую прямо под кожей. Ростом она была ниже большинства девушек в офисе, но сложена — гибко и изящно. Казалось, она может драться и побеждать, и это было хорошо.

	— Агент Лайонс, — сказал начальник Франко, — это агент Грейс Тейлор. Она у нас на подъёме, очень толковый специалист по технологиям. Показывает отличные результаты и будет работать с вами в тесной связке.

	Никки не знала, что думать. Таких она уже встречала: миниатюрная девушка, привлекательная девушка — и девушка, которую другие агенты не воспринимают всерьёз. Но порой именно в таких скрывается самый свирепый характер. Никки не собиралась судить Грейс — ей хотелось лишь увидеть, что она умеет. Грейс выглядела решительно настроенной доказать себя.

	— Агент Лайонс, — сказала Грейс, подходя ближе. Она пожала Никки руку. — Рада познакомиться. Я о вас много слышала.

	— Я тоже рада, — ответила Никки.

	— А агента Уокера вы уже знаете, — сказал начальник, кивнув в сторону Кена. Кен поднялся и сухо кивнул.

	— Лайонс. Передумали, — протянул он. Никки подумала, не горчит ли ему оттого, что выбрали её, а не его.

	— Жду не дождусь поработать с вами, Уокер, — сказала Никки.

	— Взаимно, — буркнул Кен и снова сел.

	— Агент Лайонс, каковы ваши первые мысли: с чего нам начать? — спросил начальник.

	Никки чувствовала на себе взгляды всех присутствующих, и вдруг стало по-настоящему ясно: она здесь главная. Но ей нужно было доказать, что она справится, поэтому она держала спину прямо, а осанку — уверенной.

	— Что ж, шеф, для начала мне нужно точно понимать, с кем мы имеем дело. Сенатор Грегори упомянул, что первая жертва, на которой мы должны сосредоточиться, — Меган Сэлинджер. Нам нужно знать о ней всё, что только можно: кто она была, когда пропала. Всё.

	Шеф щёлкнул выключателем, погасив свет, и вытащил проектор для прозрачных плёнок. Никки села за стол рядом с Грейс, не обращая внимания на кислую мину, которую ей состроил Кен.

	Шеф включил проектор, наполнив тёмную комнату бледным белым светом. Он включил подключённый к нему компьютер. Затем вывел на экран фотографию Меган.

	— Это Меган Сэлинджер, двадцать четыре года, — сказал шеф. — Она исчезла год назад по дороге в студию в Южной Флориде, где должна была записать свой первый сингл. Восходящая музыкальная звезда: перед тем как её забрали, она успела собрать внушительную аудиторию в социальных сетях. Мы предполагали, что её похитили ради выкупа, но похитители так и не вышли на связь.

	— Так откуда, чёрт побери, мы знаем, что она всё ещё жива? — спросил Кен. Он откинулся на спинку стула, скрестив руки на широкой груди.

	— Хороший вопрос, — вмешалась Никки. — Меня волнует то же самое, шеф. Сенатор Грегори сказал, что по Меган Сэлинджер поступили разведданные, и мне нужно знать, что именно это были за сведения, откуда они взялись и насколько им можно доверять.

	— Лайонс, я с вами согласен. — Шеф с помощью пульта переключил изображение на экране. Теперь там был тюремный снимок мужчины лет пятидесяти с лишним — ближе к шестидесяти — с желтоватым, измождённым лицом. Глаза у него были тусклые и будто смотрели прямо в душу Никки.

	— Это Бернард Браун, — сказал шеф. — Осуждённый серийный убийца с богатой историей столкновений с законом. В этом деле наши разведданные — Браун.

	Никки, Кен и Грейс обменялись растерянными взглядами. Никки почувствовала: все думают об одном и том же — какое отношение к этому может иметь осуждённый серийный убийца? Он же наверняка уже сидел, когда девочки начали пропадать.

	— Вижу, вы удивлены, — сказал шеф. — Сейчас объясню. Браун делил камеру с другим осуждённым — убийцей по имени Джон Уэнц. Браун показал, что Уэнц хвастался: у него есть приятель на воле, и они с ним поспорили, что тот сумеет заставить девушку исчезнуть без следа — не убивая её. Меган Сэлинджер пропала примерно в то же время, когда, по словам Брауна, приятель Уэнца сделал такое заявление, и находился он в том же районе Южной Флориды, так что по срокам всё сходится.

	Никки прикинула. След был запутанный — но мог куда-то привести.

	— Значит, нам надо поговорить с Уэнцем, — сказала Никки, — а не с Брауном.

	Шеф поднял руку.

	— Тут одна проблема, Лайонс. Уэнц мёртв. Браун убил его в камере.

	По комнате разлилась тишина. Ну конечно — с её везением Уэнц живым оказался бы слишком удобным вариантом.

	— Значит, единственная ниточка — Браун, — сказала Никки. — И это пересказ слов от явно съехавшего с катушек убийцы.

	— Верно, — сказал шеф.

	— Но Браун — единственный из осуждённых убийц, у кого может быть связь с этим делом. Мы не можем упустить след, который способен спасти множество жизней, особенно если речь о таком.

	— Но что мы вообще можем с этим сделать? — спросила Грейс, широко распахнув свои оленьи глаза. — Как нам использовать эту ниточку? Может, просто предъявим Брауну информацию о Меган Сэлинджер и попросим помочь?

	Кен хмыкнул.

	— Сомневаюсь, что всё будет так просто — он преступник. Вряд ли он загорится желанием нам помогать.

	— Я и не говорила, что будет просто, — ответила Грейс, постукивая тонкими пальцами по столу. — Но мы обязаны попытаться.

	— Ты права, — сказала Никки. — Мы должны попытаться, даже если шанс, что это приведёт нас к ответу, что случилось с Меган, совсем невелик.

	— Тогда что мы делаем? — Грейс повернулась к Никки; в её глазах вспыхнула надежда.

	Ники кивнула. Она знала: дело будет непростым. Но оно ей по силам. Она справится.

	— Будем действовать осторожно, — сказала она.

	— Вы главная, агент Лайонс, — сказал начальник. — Что понадобится — всё получите.

	Ники снова кивнула. Когда первая дрожь улеглась, до неё наконец дошло, какая это удача для карьеры. Её шанс показать себя. Ники уже не была в отделе «малышкой»; ей было двадцать девять, через несколько месяцев — тридцать, и она жаждала доказать всем, на что способна, когда ей дают штурвал.

	— Удачи, агенты. — Начальник выключил проектор, и комнату накрыла темнота. Через мгновение вспыхнул свет. Начальник посмотрел на них сверху вниз. — Оставляю всё в ваших надёжных руках. Помните: агент Лайонс командует. — Произнося это, он посмотрел на Кена. — Выполняйте её распоряжения.

	С этими словами Франко вышел. Тишина. Ники неловко оглядела стол. Кен выглядел не впечатлённым. А вот Грейс смотрела на Ники, как щенок — с надеждой.

	— Ну… — начала Ники, прочистив горло. Им нужен был план действий — и прямо сейчас. Впервые она руководила группой… и очень не хотела, чтобы этот раз оказался последним.

	— Думаю, мы все согласимся, что зацепка с тюрьмой — так себе, — сказала Ники. Она сглотнула, подавляя нервозность. — Но это лучшее, что у нас есть.

	Ники прикинула план. Как ни крути, как единственный второй выездной агент, она всё равно будет тесно работать с Кеном. Грейс — технарь, значит, полезнее всего ей оставаться здесь, где под рукой все ресурсы ПАУ. Компьютеры в опенспейсе ПАУ были по последнему слову техники. Доступ к новейшему криминалистическому софту и базам данных. Доступ к свежим разведсводкам. Ники была благодарна за их помощь, но понимала: полностью полагаться на них нельзя. Она должна уметь обходиться своими силами. Поэтому она и выездной агент. Ей нужно уметь соображать на ходу и принимать решения быстро.

	— Ладно, план действий, — сказала Ники. — Грейс, остаёшься здесь, в штабе, и выясняешь всё, что сможешь, о жертве — и заодно об этом Джоне Вентце.

	— Ты начальница, — сказала Грейс.

	— Иди обустраивайся, — сказала Ники, взглянув на время.

	Грейс вышла, оставив их с Кеном одних. Ники почувствовала, как вспотели ладони, когда она повернулась к нему. Он окинул её взглядом, и Ники не могла понять, о чём он думает. Но затем он сказал:

	— Ты никогда раньше не руководила группой, да?

	У Ники в горле встал ком, но она кивнула.

	— Нет, агент Уокер, не руководила.

	Он кивнул.

	— Ну, а я — да. Если понадобятся советы…

	Ники не удержалась и нахмурилась — слишком уж снисходительно прозвучало.

	— Или, — продолжил Кен, — я могу просто взять всё на себя, если тебе это не по плечу.

	Ники скрестила руки на груди. Она знала Кена плохо — он недавно перевёлся в отдел, — но это значило и то, что он плохо знал её. Ники не из тех, кто терпит покровительственный тон — тем более от мужчины. И без того тяжело быть женщиной в такой работе, и до своего места она дошла не потому, что молчала.

	— Предложение ценю, агент Уокер, — сказала Ники, — но не сомневайтесь: меня поставили руководить этой группой, а значит, вы действуете под моим командованием. — Она пристально посмотрела на него, но его голубые глаза не отводили взгляда. — Да, у меня меньше выездного опыта, чем у вас, но меня выбрали не случайно. Не забывайте об этом.

	Они долго смотрели друг другу в глаза — напряжённо, молча, — пока Кен наконец не пожал плечами и не отвернулся, засунув руки в карманы брюк.

	— Как сказала Грейс, ты начальница. Так что делаем дальше?

	Ники не могла отрицать: после такого мысль работать с Кеном вплотную не радовала. Но она не позволит этому всё испортить. Ей нужно сделать всё правильно. Это был её первый шанс руководить — и она собиралась вцепиться в него обеими руками.

	Она села за стол. Ей нужно было довести это дело до конца, не дать исчезнуть ещё большему числу девушек.

	Она посмотрела на экран проектора, где на неё в упор глядело фото Бернарда Брауна.

	— Мы найдём эту девочку и убедимся, что она в безопасности. А пока нам нужно пройтись по деталям, связанным с Бернардом Брауном, — сказала Ники. — Мы должны собрать всю информацию, какую только сможем. Потому что, как только появится зацепка, мы должны быть готовы сорваться с места. — Она повернулась к Кену. — Я хочу знать об этом Брауне всё.

	— Я всё ещё не уверен насчёт этого, — сказал Кен. — Но раз ты считаешь, что так лучше, давай.

	— Хорошо. — Взгляд Ники стал жёстким. — Тогда нам с тобой нужно успеть на самолёт.

	 


ГЛАВА ШЕСТАЯ

	 

	Ники ощутила прилив адреналина, когда самолёт пошёл на ровное снижение. Место у окна открывало ей весь юг Флориды: сквозь облака проступали луга, затем тянулась полоса леса. И по мере того как лайнер всё ниже уходил вниз, Ники поймала себя на том, что смотрит на выжженный солнцем песок пляжа.

	Кен сидел рядом и всю дорогу молчал, читая книгу — Ники заметила, что она по психологии человека. Тишина её не тяготила: говорить с Кеном ей всё равно было не о чем, а он явно её не любил и не уважал как начальницу. Придётся привыкнуть — потому что это дело было не про Кена. И даже не про Ники. Оно было про Меган Сэлинджер.

	И всё же Ники хотелось прояснить отношения до того, как они начнут работать вместе по-настоящему. Ей нужно было знать, что на него можно положиться.

	— Кен, — сказала она.

	Он выглянул поверх книги, прищурившись. Значит, правда не любит. Ники снова ощутила, как подступает нервозность.

	— Я просто хотела сказать, что ценю твою помощь в этом деле. Я вижу, что ты не моя самая большая поклонник, и это нормально. Но нам нужно работать вместе, так что давай убедимся, что мы говорим об одном и том же. Хорошо?

	Кен прищурился ещё сильнее. Впечатлить его не удалось. Но он всё-таки ответил:

	— Я не говорил, что вы мне «не нравитесь», агент Лайонс. Но, по-моему, вы взвалили на себя больше, чем можете потянуть. Вы молоды, и мне кажется, вам не хватает опыта, чтобы руководить такой группой. Я за карьеру руководил десятками, так что прошу прощения, если мне кажется, что назначили не того человека.

	Ники не смогла подавить обиду, вспыхнувшую в груди.

	— Возможно, вы старше меня, агент Уокер, но у меня безупречная статистика. Я более чем способна вести это дело. Сенатор и начальник так считали.

	Кен хмыкнул и отвернулся.

	— Надеюсь, они правы. Ради тех девушек.

	Грудь Ники сжало. Он попал в больное место. Конечно, её главный страх — подвести этих девочек, но думать так нельзя. Больше нельзя.

	— Мы их спасём, — сказала Ники.

	Она смотрела на профиль Кена: чисто выбритый, широкая челюсть, грубоватые, но привлекательные черты. Чёрные волосы и светло-голубые глаза, густые тёмные ресницы.

	— Но, Кен, — добавила она, — мне нужно знать, что ты со мной.

	Он встретился с ней взглядом. Потом вздохнул.

	— Я с вами. Мы доведём это до конца. Но не удивляйтесь, если я буду говорить прямо, когда мне покажется, что вы ошибаетесь.

	— Справедливо, — сказала Ники.

	Она снова повернулась к окну. Самолёт был уже почти на земле. Пора было покинуть уют салона и приниматься за работу.

	Ники словно приросла к креслу. Пляж, над которым они пролетали, теперь был всего в шести метрах под ними. Ники смотрела на простор золотого песка и океан за ним. На поверхности моря мерцали солнечные блики. Через несколько мгновений шасси мягко стукнуло о взлётно-посадочную полосу.

	Никки и Кен пробирались через шумный аэропорт. Люди на ходу громко разговаривали по мобильным, чемоданы гулко стучали об пол, кто-то проталкивался мимо, едва не задевая её. Никки заметила девочку с загипсованной рукой — её несла на руках тётя. Девочка всхлипывала — то ли от боли, то ли от страха, Никки не могла понять. Аэропорты всегда тревожили её. Слишком суетно, слишком тесно, вокруг слишком много самых разных людей. Всё это лишь усиливало гул у неё в голове.

	И всё же Никки решила не показывать тревоги, поэтому просто шла дальше, вслед за Кеном к выходу.

	Тёплый бриз тронул волосы Никки, когда они вышли из здания аэропорта на улицу. Солнце палило. В воздухе пахло солёной водой и цветами. Жар ложился на кожу, но был приятным — будто именно здесь и надо быть. Детство в Западной Виргинии, куда более мрачной и прохладной, чем Флорида, научило Никки ценить каждый день, когда можно выйти на свет и естественно загореть.

	— Пойдём, — сказала Никки. — Заберём машину напрокат и поедем в тюрьму. Ехать нам долго.

	— Далеко? — спросил Кен.

	— Примерно два часа, — ответила Никки. — Немало крутить баранку. — Она надеялась, Кен не станет спорить из-за руля.

	Долгие поездки всегда напоминали ей о том, что случилось много лет назад, прямо перед тем, как Никки и Рози похитили. Их везли в фургоне, пахнущем сыростью и старым кофе, к окраине города. Потом мужчина повёл машину по узкой тропе глубоко в лес. Он спустил их к озеру, о котором остальной мир давно забыл.

	Озеро...

	Никки нельзя было думать об этом сейчас. Она стряхнула воспоминания и сосредоточилась на Кене.

	— Я могу вести, если ты хочешь отдохнуть, — сказал он.

	— Я в порядке, — ответила Никки. Ей нужно было следить за дорогой. Да, она нервничала, когда приходилось долго сидеть в машине, но ещё сильнее её тревожило быть пассажиром. Вот что по-настоящему возвращало бы её к прошлому, а вынести это Никки не могла. Ей необходимо было сидеть за рулём, потому что ей нужен был контроль. — И потом, так у меня будет шанс получше узнать тебя, — добавила она. — Ты будешь сидеть и любоваться видом, вот и расскажешь мне всё о себе.

	— А что тут узнавать? — сказал Кен, и взгляд у него стал жёстким. — Я просто очередной парень. Смотреть не на что.

	Никки обиженно выпятила губу — и вдруг поймала себя на том, что у них с Кеном будто случился какой-то момент. Она вспомнила книгу, которую он читал по дороге, и выдала что-то псевдомудрое:  

	— Все думают, что они такие же, как остальные. Что они обычные. Но это не так. У каждого есть что-то своё, что делает его особенным. Может, ты бы лучше помогал мне, если бы чуть больше понимал самого себя.

	— Где ты это подцепила, в журнале с гороскопами? — огрызнулся Кен.

	Никки едва не рассмеялась.  

	— Ну очень оригинально.

	Когда они нашли свою машину напрокат, Никки села за руль. Кен устроился на пассажирском сиденье, и они выехали из аэропорта на широкую дорогу, ведущую к шоссе. Тропические деревья раскидывали над трассой кроны, а солнце нещадно жарило.

	Радио у Никки играло тихо, и оба агента молчали. Она старалась не смотреть на Кена, но ведь она и правда хотела узнать его получше. У Никки не было друзей вне работы, однако где-то внутри она всё ещё оставалась душой компании — отголоском той, кем была до отъезда из Западной Виргинии. Может, это была травма, но ей куда проще было говорить с людьми на работе, чем за её пределами, потому что люди в личной жизни делали её слишком уязвимой. А на службе всё ощущалось иначе.

	Кен же молчал, и Никки понимала: такого парня, как он, будет непросто узнать.

	— Ну и места, — наконец сказала она, глядя на флоридский пейзаж по обе стороны шоссе. Пальмы тянулись к лазурному небу. Окно было опущено, воздух стоял влажный, а непрерывный ветер приносил запах моря и густой, тропической земли.

	— Да, вполне ничего, — согласился Кен.

	Пользуясь моментом, чтобы узнать о нём побольше, Ники спросила:

	— Откуда вы, агент Уокер? Мы в одном офисе уже как минимум месяц, а я почти ничего о вас не знаю.

	Кен взглянул на неё, приподняв одну бровь.

	— Вы знаете обо мне всё, что вам нужно знать, агент Лайонс, — сказал он.

	— Я знаю, что вас перевели из Портленда, и на этом всё, — сказала Ники.

	— А что насчёт вас? — спросил Кен, уходя от ответа. Ники вздохнула. Конечно, он попытается повернуть разговор против неё, но ей как раз легче было говорить о своём прошлом.

	— Ещё в старших классах я поняла, что хочу в ФБР, — сказала она. — Поэтому пошла в академию сразу, как только уехала из Западной Вирджинии. В своём выпуске я стала самым молодым полевым агентом.

	— Впечатляет, — пробормотал Кен. — Западная Вирджиния… Это сильно отличается от Флориды. Почему переезд?

	Ники посмотрела на залитые солнцем виды вокруг.

	— Здесь всё просто… светлее, — сказала она.

	После этого они ехали молча. Ники крепко сжимала руль. Кен сидел, уставившись в окно, скрестив руки на груди, всё такой же каменной стеной. Но если он не хотел разговаривать — ей было всё равно: она ехала по этому делу не затем, чтобы стать лучшими друзьями с Кеном Уокером. Она ехала, чтобы спасать жизни девушек. Ей оставалось лишь надеяться, что она выдержит — и сумеет удержать Кена на своей стороне, ведь он был руководителем этой группы.

	 

	***

	 

	Тюрьма наконец показалась впереди. За ограждением из земли поднималось внушительное здание — словно вражеский бункер. Белый бетон, три этажа, монолитная громада. Колючая проволока наверху была под напряжением — ток такой силы, что, коснись его, и небо бы вспыхнуло. Вдоль забора ходили патрули, винтовки наготове — на всякий случай.

	У Ники сжалось в груди, когда она припарковала машину. Этот Бернард Браун… на фотографии в деле он выглядел до ледяной дрожи, и Ники совсем не радовала перспектива встречи.

	Во время перелёта она просматривала его досье, вникая в длинную историю преступлений. Тридцать лет назад он был действующим серийным убийцей. В деле значилось больше дюжины жертв. Теперь же он был человеком, отбывающим пожизненное в тюрьме строгого режима.

	Мир без него стал лучше, подумала Ники. Но и в тюрьме его убийства не закончились. Пятнадцать лет назад он уже убил сокамерника и восемь лет провёл в одиночке, прежде чем его наконец выпустили обратно. Разумеется, он снова убил сокамерника — и его вновь отправили в изоляцию. Ники не могла отделаться от мысли, что решение когда-либо снова подселять к нему кого-то было вопиющей ошибкой, но, видимо, после стольких лет они решили рискнуть.

	У ворот Кена и Ники встретил охранник. Он забрал у них оружие и провёл внутрь. В главном здании было светло и чисто, но Ники от этого легче не стало. Решётки всё равно были повсюду, а охрана следила за каждым их движением. Тюрьмы никогда не были её любимым местом на свете, и всякий раз, оказываясь там, она невольно думала о человеке, который много лет назад похитил её и Рози, и о том, что именно здесь ему и место. Но он всё ещё был где-то там — на свободе. От этого у Ники закипала кровь.

	Ники покосилась на Кена — всё такого же молчаливого.

	— Надеюсь, вам нравится тюрьма строгого режима, — сказала Ники, пытаясь разрядить обстановку.

	— Обычная рутина, — пробормотал он, хотя выглядел таким же встревоженным окружающим, как и она.

	Их провели по коридору и затем повернули налево, в маленькую комнату. Охранник забрал их удостоверения, после чего оставил их одних.

	— Ну и как мы это провернём? — спросил Кен. — Ты будешь вести допрос?

	— Это, строго говоря, не допрос, — сказала она. — По крайней мере, мы не хотим, 
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